Magna PT B.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmayer-Str. 1, 74198 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

M MAGNA

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Person in charge:
‘Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

T
-+

7177371 /08.02.2019

5500039203
05.07.2017
0000008003

30020289/ 12.07.2017

10005593
30005665

01 Serie
Knorr, Hr.

8 oUbLST
5009047048

Weights (gross/net)
Gross weight 764,420 KG Net weight 706,020 KG é
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2500326202 140 PC 706,020 KG
’ Transmission Housing
Customer article number: 2500326202Positiont
900001  TBA-501494 4 PC 58 KG
Plastic Pallet
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNESL-NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: i L[/r')
Tipo kmballaggio:
Quantita |mballi;
Conforpits alle schede d'imbdilo:
Data don¥otlo:
oo i |, o2 |19
W&Q
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
www.magna.com

Amtsgericht Stutigart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Geschéaftsfihrer:
Dr. Stephan Weng
Thomas Klett

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRES DE FF 604
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%remplls per le transporteur.
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antworung des Absenders.
2 S0US |a resy

wal8 = Examplar 10r AUtiraggeber  blanc = Examplaire pour commenant Wik
roga = Exemplar f0r Absender rose = Exernplalre de lexpéditeur rose
blau = Exp 0/ El o Dlau = Exampiale du destinatals blzu

gxglu transponaur

= EX8pIaar voor iasigever
= Examplaar voor aizender

= Exemplaar voor geadresseerds
groen = Exemplaar voor vervoerder

PanGco = cSSempldre per Commineie
tosa = Essemnpiare per mitiente

blu = Essernplars per destinatario
verde = Essernplare per ranspertators

WG = wUPy 101 ViG]
plnk = Copy for sandar
blue = Capy for consignee
grean = Copy for ca{rﬂe’r

VI = CATILPIEL U8 LU SYvE
rosa = Exemplar for afsender
blaa = Exemplar for madtager

i gran =~ Exemplar for befordrer

Magna PT B.V. & Co. KG
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Rickerstattung
Remboursemant

chhtmhlunglsanwelsungen
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